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Postura sobre
del Sur

la se.gregación racial en Africa

Los pasajes siguientes están tomados del dis
curso pronunciado el 30 de marzo por el Embaja
dor William H. Barton, Representante Permanen-
te de Canada' en las Naciones Unidas, durante
el debate del Consejo de Seguridad sobre el
problema de Africa del Sur:

El Gobierno de Canada se ha pronunciado una
y otra vez sobre la aversion que le producen
las politicas de segregación racial de Africa
del Sur y las normas de discriminación racial
institucionalizada creadas de acuerdo con es-
tas politicas. El sistema de segregación ra-
cial es cruel y degradante por cuanto recorta
la vida diaria y posibilidades de la gran ma-
yoría de los ciudadanos de ese pais. No se les
deja participar plenamente en la vida econ6mi-
ca, social, politica y cultural de su pais en
condiciones iguales a las de los demás ciuda-
danos. Sus vidas está'n restringidas por una
maraña legislativa que les prescribe los pues-
tos de trabajo que pueden ocupar, a qué nivel
y a qué salario, el tipo de educaci6n de que
disponen ellos y sus hijos, d6nde pueden vi-
vir, si deben vivir separados de sus familias,
con quién pueden reunirse y en qué circunstan-
cias, etc. La crueldad de este sistema no solo
reside en la persecución y la presi6n diarias
de personas de raza africana y otras de color
sino también en el hecho de que hombres y mu-
jeres tan s6lo pueden esperar llevar una vida
pacífica mediante la aceptación del papel in-
ferior y desigual que les asign6 aquella so-
ciedad, aceptándolo como suerte perpetua para
sus hijos y los hijos de sus hijos en genera-
ciones venideras.

La polftica bantustana

Un hecho inaceptable derivado directamente de
la segregaci6n racial es la polftica de "ban-
tustanizaci6n". El Gobierno de Canadà, as!
como todos los demás estados miembros de esta
organizaci6n, rechazan la llamada independen-
cia del Transkei, primera consecuencia del
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sistema "bantustano". Lo hicimos así
porque pretende presentar como autode-
terminación un sistema que concede de-
rechos en un 13 por ciento solamente
del territorio al 80 por ciento de la
poblaci6n de Africa del Sur. A menudo,
el territorio concedido a los negros es
pobre e imposible de cultivar. Además,
los bantustanos están divididos como
mínimo en diez pequefios sectores terri-
toriales sin autonomía posible pues no
existen zonas contiguas y están separa-
das por tierras reservadas para uso de
los blancos. La política bantustana dis
crimina también de modo cruel contra
los millones de africanos que viven en
ciudades que no han visto o no han es-
tado vinculados directamente a ninguna
tierra natal y cuyos vinculos presentes
y futuros residen en la ciudad indus-
trializada en la que trabajan y en los
municipios de los que viajan diariamen-
te grandes distancias para ir al traba-
jo. No es ésta una solución para las
necesidades futuras de todos los sud-
africanos. Estas divisiones econ6micas
artificiales no tienen sentido tampoco
en una economía nacional e internacio-
nal avanzada que exige una integraci6n
económica regional cada vez mayor y no
precisanente lo contrario.

...La violentia registrada en Sharpe-
ville hace 17 años y la de Soweto del
año pasado, esta iltima acompañada de
al menos 400 muertes, no fue el resul-
tado de instigaciones foràneas según lo
pretende el Gobierno de Africa del Sur
sino que refleja el descontento y frus-
traci6n profundos de la mayoría y su de
terminaci6n a obtener justicia tanto
tiempo denegada....

Los acontecimientos de Soweto y los
sucesos que les siguieron constituyen
una tragedia humana terrible, pero la
mayor tragedia ha sido la reacci6n del
gobierno de Africa del Sur a estos even
tos. Millares de personas fueron dete-
nidas sin una acusaci6n o arrestadas
sin otra razón que su condici6n de li-
deres sociales, religiosos o políticos.
Gran número de ellos han sido juzgados
segú6n el cuerpo de leyes represivas de

segregación racial. (Cont. p. 5 )

Visita del Sr. Jamieson a México

Durante su visita a México el pasado
mes de abril, el Ministro de Asuntos
Exteriores Don Jamieson celebr6 amplias
conversaciones con el Secretario de Re-
laciones Exteriores de México, licencia
do Santiago Roel, pasando revista a las
relaciones bilaterales entre anbos pal-
ses. Ambos ministros examinaron con de-
talle diversos asuntos importantes en-
tre los que podemos citar: el interés
de ambas partes por mayor numero de in-
versiones conjuntas, el incremento del
flujo turistico entre anbos países y un
mayor número de intercambios comercia-
les. Asimismo, acordaron discutir nue-
vos intercambios en el campo energ6tico
beneficiosos para ambas partes, esfor-
zarse por lograr un mayor equilibrio de
la balanza de pagos y facilitar más el
intercambio comercial directo entre am-
bos países.

Ambos ministros convinieron en que
México y Canadá siguieran examinando es
tos asuntos, a través de los canales
adecuados, con el fin de preparar la
próxima reuni6n del Comité Conjunto
México/Canada cuya reuni6n se celebrará
en Ottawa el próximo otofño. Asimismo,
se acord6 entablar negociaciones para
celebrar un tratado sobre cumplimiento
de penas de reclusión.

También se intercambiaron puntos de
vista sobre otros asuntos de interés
común tales como las relaciones respec-
tivas de México y Canada' con los países
de América Latina y de la regi6n del
Caribe. A este respecto, se exaiinaron
los posibles canpos de cooperacion con-
junta en países en desarrollo.
Ambos ministros reafirmaron la nece-

sidad de continuar la colaboraci6n es-
trecha que existe entre Canadá y México
en el foro de las Naciones Unidas en
todos los asuntos relativos a desarme y,
muy especialmente, en lo que respecta a
la no proliferaci6n de armas nucleares.

El Ministro de Asuntos Exteriores de
Canada, al que diera la bienvenida el
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Presidente José L6pez Portillo, reiter6
la invitación formulada por el Primer
Ministro de Canadà Pierre Elliott Tru-
deau para que visitara Canada en fecha
convenida de común acuerdo.

Francia se une a Canadá y Alemania para
desarrollar un sistema de avi6n tele-
guiado

Jean-Pierre Goyer, Ministro de Sumi-
nistros y Servicios, y Jean Chrétien,
Ministro de Industria y Comercio, anun-
ciaron el 29 de marzo un acuerdo por el
que Francia participará en el proyecto
germano-canadiense para desarrollar el
avión teleguiado de vigilancia AN/USD-

502. Segin este acuerdo, Francia corre-
rá a cargo del desarrollo, pruebas y
evaluaci6n de los sistemas Epticoelec-
tr6nicos. El equipo constara' de un sen-
sor explorador de línea infrarroja y
otros equipos electr6nicos.
En julio de 1976, el Ministerio de Su

ministros y Servicios concedi6 a la fir
ma Canadair Limited el contrato princi-
pal para desarrollar el sistema de
avi6n teleguiado. Se trata de parte de
un proyecto de costos compartidos entre
Canada y Alemania por el que Canadair
ha concedido a la Dornier GmbH de Fried
richshafen, Repú6blica Federal de Alema-
nia, un subcontrato por una parte impor
tante del trabajo.

Francia participará en la integraci6n,
pruebas y evaluación del sistema de
avión teleguiado en los aspectos rela-
tivos al funcionamiento del sistema óp-
tico-electr6nico mediante contrato con
la Société Anonyme de Télécommunica-
tions (Sociedad An6nima de Telecomuni-
caciones), firma francesa bien conocida
en esta especialidad. La participaci6n
francesa, que representa alrededor del
10 por ciento del programa total, no
reduce en nada la parte del proyecto co
rrespondiente a Canadá.

El AN/USD-502 es un sistema de avion
teleguiado de reconocimiento y vigilan-
cia destinado a proporcionar informa-
ci6n táctica en las zonas avanzadas de
combate y constituye una version mejo-

rada y de mayor alcance del sistema de
avi6n teleguiado de reconocimiento AN/
USD-501 (CL-89) desarrollado por la fir
ma Canadair hace algunos años. El pro-

yecto de avi6n teleguiado AN/USD-502 se
ejecutará' bajo la dirección del Ministe-
rio de Suministros y Servicios que ac-
tuará en nombre del Ministerio de Defen
sa de Alemania y el Ministerio de Indus
tria y Comercio de Canadá.

Informe anual sobre recursos hfdricos
canadienses

El Ministerio de Pesquerias y del Am-
biente acaba de publicar el informe
anual para 1976 sobre recursos canadien

ses de agua dulce. Esta nueva edici6n,
no solamente pone al d'a la informaci6n
sobre usos del agua, investigación hi-
drica y otros temas estudiados en el vo
lumen anterior, sino que abarca también
diversos puntos que no se habían estu-
diado anteriormente. Varios de los ar-
ticulos nuevos tratan de demostrar que
se requiere flexibilidad y planifica-
ci6n polivalente si se pretende que una
cantidad limitada de agua satisfaga
usos variados.

La participación canadiense en la re-
ciente Conferencia de las Naciones Uni-
das sobre el Agua celebrada del 14 al
25 de marzo en el Mar de Plata, Argen-
tina, queda reseñada de modo saliente
en el nuevo Anuario Hidrol6gico de 1976.

En 1974 se utilizaron en Canada unos
4.800 litros diarios de agua dulce por
persona en la agricultura, la industria
y los servicios pú6blicos. En el Anuario
se desglosan estas estadisticas hidro-
lógicas y se informa detalladamente so-
bre seis estudios hidrol6gicos termina-
dos recientemente.

Inauguraci6n en Toronto del Centro
Eaton

La primera fase del Centro Eaton de
Toronto, el edificio m'as reciente del
centro de la ciudad, se inaugur6 en fe-
brero al costo de $250 millones. Cuando
se haya terminado el complejo en 1979,
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ocupará una superficie de unas 4,2 Ha
al este de donde se encuentra el Ayun-
tamiento de la ciudad de Toronto.

La primera fase (abajo) consta de una
galeria de unos 260 mt de largo, un ras
cacielos para oficinas de 26 pisos de
altura (arriba) y los almacenes Eaton y
dos garajes de estacionamiento con capa
cidad para 700 autom6viles cada uno.

Su diseño combina centros de compras
de estilos muy diferentes. Aunque de
aspecto futurista, el centro se ha com-
parado a la famosa Galeria de Milán y
ofrece cierta semejanza con el viejo
Palacio de Cristal de Londres.

La foto de abajo (izquierda) ofrece
una panorámica interior de la galeria,
calle interior que tiene la longitud de
una cuadra y en la que se encuentran
tres pisos de tiendas cubiertos por una
cúýpula de cristal. Alli se encuentran
trecientas tiendas, unos 16.000 m2 de
espacio para oficinas, cafés, árboles,
carteles publicitarios, aceras, una
fuente de 12 metros y una hectárea de
paseos.

Eaton espera que el nuevo Centro reci
birá' diariamente unos 100.000 visitan-
tes. En él se encuentra prácticamente
toda la gama de articulos de la mayor
cadena de almacenes de Canadà.
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Postura sobre la segregaci6n racial....
(viene de p. 2)
Se dice que 18, como minimo, murieron
durante interrogatorios y en cautividad
y existen indicios de que muchos otros
han sido torturados o sometidos a coac-
ci6n indebida.

... Recordamos que en octubre de 1974,
el representante de Africa del Sur dijo
aqui en este consejo que la intenci6n
de su gobierno era eliminar la discri-
minaci6n por razones raciales. Hemos
esperado en vano medidas significativas
al respecto. Se han introducido ciertos
cambios que deben ser bien recibidos
pero tan s6lo en cuanto auguren un can-
bio de mentalidad en el Gobierno de
Africa del Sur. Sin embargo, sigue sien
do evidente que, en realidad, no se es-
t' realizando esfuerzo alguno para co-
menzar a desmantelar el sistema de se-
gregaci6n racial ni siquiera eliminar
los aspectos más crueles y represivos
del mismo. Por el contrario, el Gobier-
no ha seguido aumentando el cuerpo de
legislaci6n represiva que sostiene el
sistema. Recientemente, indic6 su inten
ci6n de restringir duramente la liber-
tad de la prensa....

... Es importante reconocer que el ele
mento clave de la evoluci6n de las po-
liticas sudafricanas en la dirección
que todos deseamos es la actitud de los
propios sudafricanos, y por todos en-
tiendo la totalidad de la poblaci6n.
No me cabe ninguna duda de que, con el
tiempo, las presiones causadas por los
acontecimientos de Soweto y Sharpeville,
la solidaridad demQstrada por los estu-
diantes universitarios blancos respecto
a sus compañqros de color y el nivel
creciente de resistencia activa a los
abusos sociales y econ6micos, serán ele
mentos decisivos para cambiar las poli-
ticas actuales del gobierno.

Naturalmente, esto no nos quita la
responsabilidad de hacer cuanto esté en
nuestras manos y consideremos apropiado
para apoyar los esfuerzos del pueblo
sudafricano a conseguir la autodetermi-
naci6n, así como a fomentar los objeti-
vos que hemos identificado y en los que

espero convendremos durante este debate.

Acción de Canadá

Por su parte, Canadá estableció en 1963
un embargo voluntario de la venta de
equipos militares a Africa del Sur y en
1970 ampli6 este embargo a la exporta-
ci6n de repuestos para equipos de ese
tipo de conformidad con las resolucio-
nes pertinentes de Consejo de Seguridad.
Además, Canadá es uno de los contribu-
yentes importantes a los fondos de las
Naciones Unidas y de otros organismos
multilaterales no gubernamentales crea-
dos para proporcionar educación, capa-
citaci6n y asistencia humanitaria y al
desarrollo de los pueblos africanos de
Africa del Sur. Tratamos de desalentar
los contactos deportivos con Africa del
Sur, negando cualquier ayuda moral o
financiera a individuos y equipos cana-
dienses que deciden competir en Africa
del Sur y en cualquier acontecimiento
deportivo celebrado en Canadá en el que
participan equipos sudafricanos. Apoya-
mos a este respecto las medidas inter-
nacionales porque en Africa del Sur, el
deporte ha sido y todavía está organi-
zado por ley sobre una base racial con-
traria a los principios olimpicos.

También estamos empeñados en progra-
mas importantes de cooperación con pal-
ses independientes de Africa Meridional
a fin de contribuir al desarrollo de
estos países y asistirles en su labor
de crear sociedades en la que exista
justicia social y econ6mica para todos
sus ciudadanos. Estos servirán de prue-
ba de que los argumentos racistas de
regimenes minoritarios no tienen funda-
mento al alegar que se amenaza la esta-
bilidad, justicia y civilizaci6n si la
poblaci6n mayoritaria africana de sus
países recibe la oportunidad de expre-
sar su opini6n plena e igualmente en el
gobierno de aquellos países.

... Un elemento fundamental de la po-
litica exterior canadiense es el comer-
cio de articulos pacificos con todos
los países, incluso con aquellos países
cuyas politicas están en desacuerdo
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profundo con las nuestras, sometiéndo-
nos a las obligaciones contraidas con-
forme al Capítulo VII de la Carta de
las Naciones Unidas. Naturalmente, Cana
dé seguirá poniendo en práctica de modo
riguroso todas las decisiones obligato-
rias del Consejo de Seguridad conforme
a las obligaciones contraidas segú'n la
Carta de la ONU. Las decisiones del Con
sejo estarán influidas por el carácter
de los acontecimientos futuros en cuan-
to que ellos afectan no solamente a
Africa del Sur sino también a Zimbabwe
y Nanibia. Hablando a este respecto, el
Ministro de Asuntos Exteriores de Cana-
dá dijo recientemente: "Segúdn mi opi-
ni6n, si no existen ciertos canbios cla
ros y visibles en un futuro pr6ximo,
corremos el riesgo de que explote en
Africa del Sur un conflicto muy san-
griento...."

Sr. Presidente, el Gobierno de Canada'
cree que es fundamental en este momento
aprovechar al máximo y utilizar de modo
constructivo cualquier influencia que
puedan ejercer en el Gobierno de Africa
del Sur aquellos países con los que man
tiene relaciones....

Declaración de principios

... Creemos que el Consejo de Seguridad
podría tomar en este momento medidas im
portantes y constructivas. Confiamos
que tendrá la valentia y sabiduría de
hacerlo. Por esta raz6n, consideramos
que es importante que el Consejo de Se-
guridad se aparte por un tiempo del ti-
po de enfoque poco eficaz hasta la fe-
cha y que adopte, en su lugar, una de-
claraci6n de principios sobre Africa
del Sur para que sirva de declaración
de prop6sitos para todos los miembros
de este Consejo en lo que respecta a
nuestros objetivos en Africa del Sur.
La adopción consensual de dicha declara
ci6n tendrá un objetivo doble: por una
parte, constituirá una prueba inequivo-
ca de nuestras intenciones para el Go-
bierno de Africa del Sur y, por otra
parte, constituirá una descripci6n cla-
ra para los ciudadanos de nuestros pal-
ses de las politicas que los miembros

del Consejo de Seguridad desean implan-
tar en la soluci6n de estos problemas,
sirviendo aI mismo tiempo de vehiculo
para movilizar la opini6n pú6blica en fa-
vor de nuestros objetivos. En otras pa-
labras, al tomar estas medidas, conse-
guiremos el apoyo activo de todos los
miembros del Consejo con miras a solu-
cionar los prblemas de la zona.

Mundo artístico

Tragedia dramatizada en televisi6n

La Patrulla Dawson, una producci6n re-
ciente de Radio Canadà para la televi-
si6n, pone en escena un hecho ocurrido
hace casi 70 afios en el norte canadien-
se: la pérdida de una misi6n en aque-
lias regiones. El 21 de diciembre de
1910, 4 hombres de la Policía Montada
del noroeste, dirigidos por el inspec-
tor Francis Fitzgerald salieron de Mc-
Pherson en los Territorios del Noroeste
para dirigirse a Dawson City y el Yuk6n,
situados a unos 360 km de distancia,
viajando por trineos tirados por perros
y con raquetas de nieve. Sesenta y cin-
co millas después, la expedici6n termi-
n6 con la muerte de sus participantes
debido al hambre y al frío.

Se trata de una historia familiar en
los anales de la Policia Montada recons
truida ya hace algunos años por la red
francesa de Radio Canadá en cooperaci6n
con la ORTF, la sociedad estatal de ra-
dio-televisión de Francia. El nuevo do-
cumental en idioma inglés de 90 minutos
de duraci6n es una producci6n de Peter
Kelly cuya investigaci6n corrio a cargo
de George R. Robertson quien bas6 su
gui6n en el diario del Inspectoi Fitz-
gerald y en los archivos policiales.
Robertson desempeña además el papel de
Fitzgerald en la pelicula.

El rodaje se realiz6 cerca de Dawson
durante el invierno pasado en condicio-
nes climáticas similares a las que ex-
periment6 la patrulla Dawson. Una noche,
por ejemplo, durante el rodaje, un ac-
tor se hundi6 en el hielo hasta el pe-
cho en una temperatura de unos 37 0C ba-
jo cero, siendo afortunado el que pudie-
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ra sobrevivir. Un accidente similar cos
t6 la vida a uno de los patrulleros de-
la historia.

viajar con rapidez y sin grandes baga-
jes, redujo los suministros al minimo.
El inico mapa con que contaba habla si-

Tim Henry (izquierda) en el papel del policla George Kinney
y Neil Dainard en el papel del policla Richard Taylor (de
la Real Policia Montada del Noroeste) en uno de los momen-
tos trágicos de la producci6n La Patrulla Dawson, televisa-
da en la red de Radio Canadá el 25 de marzo. La producci6n
dramática de Peter Kelly está basada en la verdadera histo-
ria de cuatro hombres que desafiaron el Norte helado... y
perdieron.

En 1910, el Fuerte McPherson era un
puesto de avanzada aislado en el norte
de Canadá pues la linea telegráfica ter
minaba en Dawson. El Inspector Fitzger-
ald habla convencido al Comisario de la
Policía Montada del Noroeste de que la
patrulla anual que llevaba el correo y
los despachos deberla cambiar su ruta
tradicional y comenzar en el Fuerte Mc-
Pherson. Era un viaje realizado numero-
sas veces en direcci6n opuesta. El Ins-
pector estaba tan confiado en su idea,
que pensaba batir el récord anterior de
21 días para hacer el viaje entre ambos
puestos de avanzada. En contra de la
opini6n de los expertos, Fitzgerald de-
cidi6 tomar como gula un antiguo miem-
bro de la Policia Montada en vez de uno
de los gulas indios habituales. Para

do esbozado apresuradamente por un ca-
zador de pieles y contenía pocos deta-
lles. Todos estos factores aunados al
hecho de que aquel mes de enero fuera
uno de los más fríos registrados, fue-
ron la causa de que Fitzgerald y sus
hombres sucumbieran al frio y al hambre.
La patrulla se perdi6 y tuvo que echar
marcha atrás. Durante sus largas jorna-
das de viaje recorrieron un circuito de
casi 1.000 km en lugar de los 360 pre-
vistos. Los cuatro hombres de la expe-
dici6n perecieron, siendo Fitzgerald el
último en sucumbir. La ú'ltima anotaci6n
en su diario lleva la fecha 5 de febre-
ro de 1911. Se le encontró muerto de
frío en un lugar situado no más de 45
km de su salvaci6n.
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de Canadá y Cuba sobre

Los días 25 y 26 de marzo se reunie-
ron en Ottawa representantes de los go-
biernos canadiense y cubano para deba-
tir problemas de cooperaci6n futura en
el campo de las pesquerías, en prosecu-
ción del entendimiento al que llegaron
el Primer Ministro Trudeau y el Presi-
dente Castro el 30 de enero de 1976 en
La Habana sobre la negociaci6n de un
acuerdo pesquero bilateral.

Ambas partes presentaron propuestas
en las que basar un acuerdo que estable
ciera los términos y condiciones que re
glamentarían la pesca continuada de bu-
ques cubanos en zonas de jurisdicci6n
canadiense. Según dichas propuestas,
convinieron en los términos de un acuer
do que, de ser aprobado por ambos go-
biernos, permitiría a buques cubanos
pescar en las zonas mencionadas bajo
autoridad y control canadiense los exce
dentes pesqueros a las necesidades cana
dienses.

El acuerdo propuesto se ha sometido a
ambos gobiernos para su aprobacion.

Programa de intercambio bilingüe

El Ministro Secretario de Estado John
Roberts anunció el 21 de marzo un pro-
grama de intercambio bilingüe en el que
participarán alumnos de habla francesa
e inglesa de escuelas primarias y secun
darias de Ontario y Quebec. El programa
tiene por objeto hermanar clases de las
escuelas participantes de ambas provin-
cias para que los estudiantes puedan vi
sitarse y vivir en los hogares respecti
vos por períodos de dos semanas cada
vez hasta un total de cuatro semanas du
rante el verano y una semana cada vez
en invierno, hasta un total de dos sema
nas.

Los estudiantes tendrán la oportuni-
dad de aprender sus respectivas lenguas
y culturas en un ambiente de inmersi6n
total que les permitirái enriquecerse
cultural y lingisticamente.
En el programa de 1977-78 participa-

Conversaciones
pesquerfas

ISSN-9384-2282

ran siete juntas escolares con un total
de 8.768 estudiantes y el alo 1978-79
se ampliará. a doce juntas escolares y
11.152 estudiantes.

Noticias breves

. La Cámara de los Comunes ha aprobado
en principio un nuevo proyecto de ley
sobre inmigración. Este proyecto de ley,
que va a ser estudiado detalladamente
por un comité de diputados, autorizaría
al Gobierno el establecimiento de cuo-
tas anuales sobre el núýmero de inmigran
tes y le facultaría para dirigir a los
inmigrantes lejos de las grandes ciuda-
des hacia comunidades donde falta mano
de obra.
. Representantes de los Gobiernos de
Canadá. y Japón han llegado a un acuerdo
en principio sobre 'garantias nucleares
destinadas a permitir la reanudación de
remesas de uranio canadiense a Jap6n.
El Gobierno canadiense levantará el em-
bargo comenzando el 1 de enero, cuando
se firme el acuerdo.
. Un 65 por ciento de las 138 firmas
exportadoras canadienseý encuestadas
por la Asociación Canadiense de Exporta
ci6n creen que los negocios mejorarán
en 1977 con relación al afño pasado. En
1976, las exportaciones alcanzaron la
cifra de $6.000 millones.

Publicado por la División de Informa-
cion, Ministerio de Asuntos Exteriores,
Ottawa KlA OG2.

Se permite la reimpresión de este ma-
terial, agradeciéndose la menci6n de
la fuente. La Sra. Miki Sheldon, Direc-
tora, podrá dar la fuente de las foto-
grafias, si no estuviese indicada.

This publication appears in English
under the title Canada Weekly.

Cette publication existe également
en français sous le titre Hebdo Canada.
Ahnliche Ausgaben dieses Informations-

blatts erscheinen auch in deutscher
Sprache unter dem Titel Profil Kanada.
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